ﺴﻤِﻴ ُﻊ ا ْﻟ َﻌﻠِﻴ ُﻢ
َّ ﺖ اﻟ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﻞ ِﻣ َﻨّﺎ ِإ َّﻧ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َﺗ َﻘ َّﺒ
002.127-"Our Lord! Accept (this service) from us: For Thou art the All-Hearing, the Allknowing.

ﺳ َﻜﻨَﺎ
ِ ﻚ َوَأ ِر َﻧﺎ َﻣﻨَﺎ
َ ﺴِﻠ َﻤ ًﺔ َﻟ
ْ ﻦ ُذ ِّر َّﻳ ِﺘﻨَﺎ ُأ َّﻣ ًﺔ ُﻣ
ْ ﻚ َو ِﻣ
َ ﻦ َﻟ
ِ ﺴِﻠ َﻤ ْﻴ
ْ ﺟ َﻌ ْﻠﻨَﺎ ُﻣ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ وَا
ﺐ
ْ ب اﻟ َّﺮﺣِﻴ ُﻢ َو ُﺗ
ُ ﺖ اﻟ َّﺘ َﻮّا
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﻋﻠَ ْﻴﻨَﺎ ِإ َّﻧ
َ
002.128-"Our Lord! make of us Muslims, bowing to Thy (Will), and of our progeny a
people Muslim, bowing to Thy (will); and show us our place for the celebration of (due)
rites; and turn unto us (in Mercy); for Thou art the Oft-Returning, Most Merciful.

ب
َ ﻚ وَ ُﻳﻌَﻠِّ ُﻤ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟ ِﻜﺘَﺎ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﺁﻳَﺎ ِﺗ
َ ﺚ ﻓِﻴ ِﻬ ْﻢ َرﺳُﻮﻻ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َﻳ ْﺘﻠُﻮ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ وَا ْﺑ َﻌ
ُﺤﻜِﻴﻢ
َ ﺖ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ ا ْﻟ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﺤ ْﻜ َﻤ َﺔ َو ُﻳ َﺰ ِآّﻴ ِﻬ ْﻢ ِإ َّﻧ
ِ وَا ْﻟ
002.129-"Our Lord! send amongst them a Messenger of their own, who shall rehearse
Thy Signs to them and instruct them in scripture and wisdom, and sanctify them: For
Thou art the Exalted in Might, the Wise."

ﻋﻤَﺎُﻟ ُﻜ ْﻢ
ْ ﻋﻤَﺎُﻟﻨَﺎ َوَﻟ ُﻜ ْﻢ َأ
ْ ﺟّﻮﻧَﻨَﺎ ﻓِﻲ اﻟّﻠَﻪِ َو ُه َﻮ َر ُّﺑﻨَﺎ َو َر ُّﺑ ُﻜ ْﻢ َوَﻟﻨَﺎ َأ
ُ ﻞ أَ ُﺗﺤَﺎ
ْ ُﻗ
ﻦ
ُﺤ
ْ ن َو َﻧ
َ ﺨِﻠﺼُﻮ
ْ َﻟ ُﻪ ُﻣ
002.139-Say: Will ye dispute with us about Allah, seeing that He is our Lord and your
Lord; that we are responsible for our doings and ye for yours; and that We are sincere (in
our faith) in Him?

َﻼق
ٍ
ﻦﺧ
ْ ﺧ َﺮ ِة ِﻣ
ِ َر َّﺑﻨَﺎ ﺁﺗِﻨَﺎ ﻓِﻲ اﻟ ُّﺪ ْﻧﻴَﺎ َوﻣَﺎ َﻟ ُﻪ ﻓِﻲ اﻵ
002.200-"Our Lord! Give us (Thy bounties) in this world!" but they will have no portion
in the Hereafter.

ب اﻟ َﻨّﺎ ِر
َ ﻋﺬَا
َ ﺴ َﻨ ًﺔ َو ِﻗ َﻨﺎ
َﺣ
َ ﺧ َﺮ ِة
ِ ﺴ َﻨ ًﺔ َوﻓِﻲ اﻵ
َﺣ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ﺁﺗِﻨَﺎ ﻓِﻲ اﻟ ُّﺪ ْﻧﻴَﺎ
002.201-"Our Lord! Give us good in this world and good in the Hereafter, and defend us
from the torment of the Fire!"

ﺼ ْﺮﻧَﺎ ﻋَﻠَﻰ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ِم ا ْﻟﻜَﺎ ِﻓﺮِﻳﻦ
ُ ﺖ َأ ْﻗﺪَا َﻣﻨَﺎ وَا ْﻧ
ْ ﻋَﻠ ْﻴﻨَﺎ ﺻَ ْﺒﺮًا َو َﺛ ِّﺒ
َ غ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َأ ْﻓ ِﺮ
002.250-"Our Lord! Pour out constancy on us and make our steps firm: Help us against
those that reject faith."
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ﻚ ا ْﻟ َﻤﺼِﻴﺮ
َ ﻚ َر َّﺑﻨَﺎ َوِإَﻟ ْﻴ
َ ﻏ ْﻔﺮَا َﻧ
ُ ﻃ ْﻌﻨَﺎ
َ ﺳ ِﻤ ْﻌﻨَﺎ َوَأ
َ
002.285- "We hear, and we obey: (We seek) Thy forgiveness, our Lord, and to Thee is
the end of all journeys."

ﻄ ْﺄﻧَﺎ
َﺧ
ْ ن َﻧﺴِﻴﻨَﺎ َأ ْو َأ
ْ ﺧ ْﺬﻧَﺎ ِإ
ِ َر َّﺑﻨَﺎ ﻻ ُﺗﺆَا
002.286 - "Our Lord! Condemn us not if we forget or fall into error;

ﻦ َﻗ ْﺒِﻠﻨَﺎ
ْ ﻦ ِﻣ
َ ﺣ َﻤ ْﻠ َﺘ ُﻪ ﻋَﻠَﻰ اَّﻟﺬِﻳ
َ ﺻﺮًا َآﻤَﺎ
ْ ﻋَﻠ ْﻴﻨَﺎ ِإ
َ ﻞ
ْ ﺤ ِﻤ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ وَﻻ َﺗ
002.286 - our Lord! Lay not on us a burden Like that which Thou didst lay on those
before us;

ﺖ
َ ﺣ ْﻤﻨَﺎ َأ ْﻧ
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ وَا ْر
ْ ﻋ َﻨّﺎ وَا
َ ﻒ
ُ ﻋ
ْ ﺤ ِّﻤ ْﻠﻨَﺎ ﻣَﺎ ﻻ ﻃَﺎ َﻗ َﺔ َﻟﻨَﺎ ِﺑ ِﻪ وَا
َ َر َّﺑﻨَﺎ وَﻻ ُﺗ
ﻦ
َ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ِم ا ْﻟﻜَﺎ ِﻓﺮِﻳ
َ ﺼ ْﺮﻧَﺎ
ُ َﻣﻮْﻻﻧَﺎ ﻓَﺎ ْﻧ
002.286 - Our Lord! Lay not on us a burden greater than we have strength to bear. Blot
out our sins, and grant us forgiveness. Have mercy on us. Thou art our Protector; Help us
against those who stand against faith."

ب
ِ ﻋ ْﻨ ِﺪ َر ِّﺑﻨَﺎ وَﻣَﺎ َﻳ َّﺬ َّآ ُﺮ إِﻻ أُوﻟُﻮ اﻷ ْﻟﺒَﺎ
ِ ﻦ
ْ ﻞ ِﻣ
ٌّ ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ِﺑ ِﻪ ُآ
003.007 - "We believe in the Book; the whole of it is from our Lord:" and none will grasp
the Message except men of understanding.

ﺖ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﺣ َﻤ ًﺔ ِإ َّﻧ
ْ ﻚ َر
َ ﻦ َﻟ ُﺪ ْﻧ
ْ ﺐ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ غ ُﻗﻠُﻮ َﺑﻨَﺎ َﺑ ْﻌ َﺪ ِإ ْذ َه َﺪ ْﻳ َﺘﻨَﺎ َو َه
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ﻻ ُﺗ ِﺰ
ب
ُ ا ْﻟ َﻮ َهّﺎ
003.008 - "Our Lord!" (they say), "Let not our hearts deviate now after Thou hast guided
us, but grant us mercy from Thine own Presence; for Thou art the Grantor of bounties
without measure.

ﻒ ا ْﻟﻤِﻴﻌَﺎ َد
ُ ﺨِﻠ
ْ ن اﻟّﻠَﻪَ ﻻ ُﻳ
َّ ﺐ ﻓِﻴ ِﻪ ِإ
َ س ِﻟ َﻴ ْﻮ ٍم ﻻ َر ْﻳ
ِ ﻚ ﺟَﺎ ِﻣ ُﻊ اﻟ َﻨّﺎ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
003.009 "Our Lord! Thou art He that will gather mankind Together against a day about
which there is no doubt; for Allah never fails in His promise."
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ب اﻟ َﻨّﺎ ِر
َ ﻋﺬَا
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ ُذﻧُﻮ َﺑﻨَﺎ َو ِﻗﻨَﺎ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧﻨَﺎ ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ﻓَﺎ
003.016 - "Our Lord! we have indeed believed: forgive us, then, our sins, and save us
from the agony of the Fire;"-

ﻦ
َ ﺸّﺎ ِهﺪِﻳ
َ ل ﻓَﺎ ْآ ُﺘ ْﺒﻨَﺎ َﻣ َﻊ اﻟ
َ ﺖ وَا َّﺗ َﺒ ْﻌﻨَﺎ اﻟ َّﺮﺳُﻮ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ﺑِﻤَﺎ َأ ْﻧ َﺰ ْﻟ
003.053 "Our Lord! we believe in what Thou hast revealed, and we follow the
Messenger; then write us down among those who bear witness."

ﻋﻠَﻰ
َ ﺼ ْﺮﻧَﺎ
ُ ﺖ َأ ْﻗﺪَا َﻣﻨَﺎ وَا ْﻧ
ْ ِﺳﺮَا َﻓﻨَﺎ ﻓِﻲ أَ ْﻣﺮِﻧَﺎ وَﺛَ ّﺒ
ْ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ ُذﻧُﻮ َﺑﻨَﺎ َوِإ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ا
ﻦ
َ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ِم ا ْﻟﻜَﺎ ِﻓﺮِﻳ
003.147 -Our Lord! Forgive us our sins and anything We may have done that
transgressed our duty: Establish our feet firmly, and help us against those that resist
Faith."

ّﺎر
ِ َب اﻟﻨ
َ ﻋﺬَا
َ ﻚ َﻓ ِﻘﻨَﺎ
َ ﺳ ْﺒﺤَﺎ َﻧ
ُ ﺖ هَﺬَا ﺑَﺎﻃِﻼ
َ ﺧَﻠ ْﻘ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ﻣَﺎ
003.191 - "Our Lord! not for naught Hast Thou created (all) this! Glory to Thee! Give us
salvation from the penalty of the Fire.

ﻦ َأ ْﻧﺼَﺎ ٍر
ْ ﻦ ِﻣ
َ ﻈّﺎِﻟﻤِﻴ
َ ﺧ َﺰ ْﻳ َﺘ ُﻪ َوﻣَﺎ ﻟِﻠ
ْ ﻞ اﻟ َﻨّﺎ َر َﻓ َﻘ ْﺪ َأ
ِﺧ
ِ ﻦ ُﺗ ْﺪ
ْ ﻚ َﻣ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
003.192 - "Our Lord! any whom Thou dost admit to the Fire, Truly Thou coverest with
shame, and never will wrong-doers Find any helpers!

ن ﺁ ِﻣﻨُﻮا ِﺑ َﺮ ِّﺑ ُﻜ ْﻢ ﻓَﺂ َﻣ َﻨّﺎ
ْ ن َأ
ِ ﺳ ِﻤ ْﻌﻨَﺎ ُﻣﻨَﺎ ِدﻳًﺎ ُﻳﻨَﺎدِي ﻟِﻺﻳﻤَﺎ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧﻨَﺎ
003.193 - "Our Lord! we have heard the call of one calling (Us) to Faith, 'Believe ye in
the Lord,' and we have believed.

ﺳ ِّﻴﺌَﺎ ِﺗﻨَﺎ َو َﺗ َﻮ َّﻓﻨَﺎ َﻣ َﻊ اﻷ ْﺑﺮَا ِر
َ ﻋ َﻨّﺎ
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ ُذﻧُﻮﺑَﻨَﺎ َو َآ ِّﻔ ْﺮ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ﻓَﺎ
003.193 - Our Lord! Forgive us our sins, blot out from us our iniquities, and take to
Thyself our souls in the company of the righteous.
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ﻒ
ُ ﺨِﻠ
ْ ﻚ ﻻ ُﺗ
َ ﺨﺰِﻧَﺎ َﻳ ْﻮ َم ا ْﻟ ِﻘﻴَﺎ َﻣ ِﺔ ِإ َّﻧ
ْ ﻚ وَﻻ ُﺗ
َ ﺳِﻠ
ُ ﻋ ْﺪ َﺗﻨَﺎ ﻋَﻠَﻰ ُر
َ رَ َّﺑﻨَﺎ وَﺁ ِﺗﻨَﺎ ﻣَﺎ َو
ا ْﻟﻤِﻴﻌَﺎ َد
003.194 - "Our Lord! Grant us what Thou didst promise unto us through Thine
messengers, and save us from shame on the Day of Judgment: For Thou never breakest
Thy promise."

ﻚ َوِﻟ ًﻴّﺎ
َ ﻦ َﻟ ُﺪ ْﻧ
ْ ﺟﻌَﻞ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ ﻈّﺎِﻟ ِﻢ َأ ْهُﻠﻬَﺎ وَا
َ ﻦ َه ِﺬ ِﻩ ا ْﻟ َﻘ ْﺮ َﻳ ِﺔ اﻟ
ْ ﺟﻨَﺎ ِﻣ
ْ ﺧ ِﺮ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َأ
ﻚ َﻧﺼِﻴﺮًا
َ ﻦ َﻟ ُﺪ ْﻧ
ْ ﺟﻌَﻞ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ وَا
004.075 - "Our Lord! Rescue us from this town, whose people are oppressors; and raise
for us from thee one who will protect; and raise for us from thee one who will help!"

ع اﻟ ُّﺪ ْﻧﻴَﺎ
ُ ﻞ َﻣﺘَﺎ
ْ ﺐ ُﻗ
ٍ ﻞ َﻗﺮِﻳ
ٍﺟ
َ ﺧ ْﺮ َﺗﻨَﺎ إِﻟَﻰ َأ
َّ ل َﻟﻮْﻻ َأ
َ ﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ا ْﻟ ِﻘﺘَﺎ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِﻟ َﻢ َآ َﺘ ْﺒ
ن َﻓﺘِﻴﻼ
َ ﻈَﻠﻤُﻮ
ْ ﻦ ا َّﺗﻘَﻰ وَﻻ ُﺗ
ِ ﺧ َﺮ ُة ﺧَ ْﻴ ٌﺮ ِﻟ َﻤ
ِ ﻞ وَاﻵ
ٌ ﻗَﻠِﻴ
004.077 - "Our Lord! Why hast Thou ordered us to fight? Wouldst Thou not Grant us
respite to our (natural) term, near (enough)?" Say: "Short is the enjoyment of this world:
the Hereafter is the best for those who do right: Never will ye be dealt with unjustly in the
very least!

ﺸّﺎ ِهﺪِﻳﻦ
َ َ َر َّﺑﻨَﺎ ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ﻓَﺎ ْآ ُﺘ ْﺒﻨَﺎ َﻣ َﻊ اﻟ

َ
05.083 - "Our Lord! we believe; write us down among the witnesses.

ﺧَﻠﻨَﺎ َر ُّﺑﻨَﺎ َﻣ َﻊ
ِ ن ُﻳ ْﺪ
ْ ﻄ َﻤ ُﻊ َأ
ْ ﻖ َو َﻧ
ِّ ﺤ
َ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻦ ﺑِﺎﻟَّﻠ ِﻪ َوﻣَﺎ ﺟَﺎ َءﻧَﺎ ِﻣ
ُ وَﻣَﺎ َﻟﻨَﺎ ﻻ ُﻧ ْﺆ ِﻣ
ﻦ
َ ﺼّﺎِﻟﺤِﻴ
َ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ِم اﻟ
005.084 "What cause can we have not to believe in Allah and the truth which has come to
us, seeing that we long for our Lord to admit us to the company of the righteous?"

ن َﻟﻨَﺎ
ُ ﺴﻤَﺎ ِء َﺗﻜُﻮ
َّ ﻦ اﻟ
َ ل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ﻣَﺎ ِﺋ َﺪ ًة ِﻣ
ْ ﻦ َﻣ ْﺮ َﻳ َﻢ اﻟَّﻠ ُﻬ َّﻢ َر َّﺑﻨَﺎ َأ ْﻧ ِﺰ
ُ ل ﻋِﻴﺴَﻰ ا ْﺑ
َ ﻗَﺎ
ﻦ
َ ﺖ ﺧَﻴ ُﺮ اﻟ َﺮّا ِزﻗِﻴ
َ ﻚ وَا ْر ُز ْﻗﻨَﺎ َوَأ ْﻧ
َ ﻋِﻴﺪًا ﻷ َّوِﻟﻨَﺎ وَﺁﺧِﺮِﻧَﺎ وَﺁ َﻳ ًﺔ ِﻣ ْﻨ
005.114 Said Jesus the son of Mary: "O Allah our Lord! Send us from heaven a table set
(with viands), that there may be for us - for the first and the last of us - a solemn festival
and a sign from thee; and provide for our sustenance, for thou art the best Sustainer (of
our needs)."
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ﻦ
َ ﺸ ِﺮآِﻴ
ْ ن ﻗَﺎﻟُﻮا وَاﻟّﻠَ ِﻪ َر ِّﺑﻨَﺎ ﻣَﺎ ُآ َﻨّﺎ ُﻣ
ْ ﻦ ِﻓ ْﺘ َﻨ ُﺘ ُﻬ ْﻢ إِﻻ َأ
ْ ُﺛ َّﻢ َﻟ ْﻢ َﺗ ُﻜ
006.023 There will then be (left) no subterfuge for them but to say: "By Allah our Lord,
we were not those who joined gods with Allah."

ت َر ِّﺑﻨَﺎ
ِ ب ﺑِﺂﻳَﺎ
َ َوَﻟ ْﻮ َﺗﺮَى ِإ ْذ ُو ِﻗﻔُﻮا ﻋَﻠَﻰ اﻟ َﻨّﺎ ِر َﻓﻘَﺎﻟُﻮا ﻳَﺎ َﻟ ْﻴ َﺘﻨَﺎ ُﻧ َﺮ ُّد وَﻻ ُﻧ َﻜ ِّﺬ
ﻦ
َ ﻦ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
َ ن ِﻣ
َ َو َﻧﻜُﻮ
006.027 If thou couldst but see when they are confronted with the Fire! They will say:
"Would that we were but sent back! Then would we not reject the signs of our Lord, but
would be amongst those who believe!"

ل
َ ﻖ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑَﻠَﻰ َو َر ِّﺑﻨَﺎ ﻗَﺎ
ِّ ﺤ
َ ﺲ َهﺬَا ﺑِﺎ ْﻟ
َ ل َأَﻟ ْﻴ
َ َوَﻟ ْﻮ َﺗﺮَى ِإ ْذ ُو ِﻗﻔُﻮا ﻋَﻠَﻰ َر ِّﺑ ِﻬ ْﻢ ﻗَﺎ
ن
َ ب ِﺑﻤَﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ ْﻜ ُﻔﺮُو
َ َﻓﺬُوﻗُﻮا ا ْﻟ َﻌﺬَا
006.030 If thou couldst but see when they are confronted with their Lord! He will say: "Is
not this the truth?" They will say: "Yea, by our Lord!" He will say: "Taste ye then the
penalty, because ye rejected Faith."

ل
َ ﺲ َوﻗَﺎ
ِ ﻦ اﻹ ْﻧ
َ ﺳ َﺘ ْﻜ َﺜ ْﺮ ُﺗ ْﻢ ِﻣ
ْ ﻦ َﻗ ِﺪ ا
ِّ ﺠ
ِ ﺸ َﺮ ا ْﻟ
َ ﺟﻤِﻴﻌًﺎ ﻳَﺎ َﻣ ْﻌ
َ ﺸ ُﺮ ُه ْﻢ
ُﺤ
ْ َو َﻳ ْﻮ َم َﻳ
ﺖ
َ ﺟ ْﻠ
َّ ﺟَﻠﻨَﺎ اّﻟَﺬِي َأ
َ ﺾ َو َﺑَﻠ ْﻐﻨَﺎ َأ
ٍ ﻀﻨَﺎ ِﺑ َﺒ ْﻌ
ُ ﺳ َﺘ ْﻤ َﺘ َﻊ ﺑَ ْﻌ
ْ ﺲ َر َّﺑﻨَﺎ ا
ِ ﻦ اﻹ ْﻧ
َ َأ ْوِﻟﻴَﺎ ُؤ ُه ْﻢ ِﻣ
ﻚ ﺣَﻜِﻴ ٌﻢ ﻋَﻠِﻴ ٌﻢ
َ ن َر َّﺑ
َّ ﻦ ﻓِﻴﻬَﺎ إِﻻ ﻣَﺎ ﺷَﺎ َء اﻟّﻠَ ُﻪ ِإ
َ ل اﻟ َﻨّﺎ ُر َﻣ ْﺜﻮَا ُآ ْﻢ ﺧَﺎِﻟﺪِﻳ
َ َﻟﻨَﺎ ﻗَﺎ
006.128 One day will He gather them all together, (and say): "O ye assembly of Jinns!
Much (toll) did ye take of men." Their friends amongst men will say: "Our Lord! we
made profit from each other: but (alas!) we reached our term - which thou didst appoint
for us." He will say: "The Fire be your dwelling-place: you will dwell therein for ever,
except as Allah willeth." for thy Lord is full of wisdom and knowledge.

ﻦ
َ ﺳﺮِﻳ
ِ ﻦ ا ْﻟﺨَﺎ
َ ﻦ ِﻣ
َّ ﺣ ْﻤﻨَﺎ َﻟ َﻨﻜُﻮ َﻧ
َ ن َﻟ ْﻢ َﺗ ْﻐ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ َو َﺗ ْﺮ
ْ ﺴﻨَﺎ َوِإ
َ ﻇَﻠ ْﻤﻨَﺎ َأ ْﻧ ُﻔ
َ َر َّﺑﻨَﺎ
007.023 -"Our Lord! We have wronged our own souls: If thou forgive us not and bestow
not upon us Thy Mercy, we shall certainly be lost."
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ﺲ ﻓِﻲ اﻟ َﻨّﺎ ِر ُآﻠَّﻤَﺎ
ِ ﻦ وَاﻹ ْﻧ
ِّ ﺠ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ ُﻜ ْﻢ ِﻣ
ْ ﺖ ِﻣ
ْ ﺧَﻠ
َ ﺧُﻠﻮا ﻓِﻲ ُأ َﻣ ٍﻢ َﻗ ْﺪ
ُ ل ا ْد
َ ﻗَﺎ
ﺧﺮَا ُه ْﻢ
ْ ﺖ ُأ
ْ ﺟﻤِﻴﻌًﺎ ﻗَﺎَﻟ
َ ﺣ َﺘّﻰ إِذَا ادَّارَآُﻮا ﻓِﻴﻬَﺎ
َ ﺧ َﺘﻬَﺎ
ْ ﺖ ُأ
ْ ﺖ ُأ ّﻣَ ٌﺔ َﻟ َﻌ َﻨ
ْ ﺧَﻠ
َ َد
ﻒ
ٌ ﻞ ﺿِ ْﻌ
ٍّ ل ِﻟ ُﻜ
َ ﻦ اﻟ َﻨّﺎ ِر ﻗَﺎ
َ ﺿ ْﻌﻔًﺎ ِﻣ
ِ ﻋﺬَاﺑًﺎ
َ ﺿُﻠّﻮﻧَﺎ ﻓَﺂ ِﺗ ِﻬ ْﻢ
َ ﻷوﻻ ُه ْﻢ َر َّﺑﻨَﺎ َهﺆُﻻ ِء َأ
ن
َ ﻦ ﻻ َﺗ ْﻌَﻠﻤُﻮ
ْ َوَﻟ ِﻜ
007.038 He will say: "Enter ye in the company of the peoples who passed away before
you - men and jinns, - into the Fire." Every time a new people enters, it curses its sisterpeople (that went before), until they follow each other, all into the Fire. Saith the last
about the first: "Our Lord! it is these that misled us: so give them a double penalty in the
Fire." He will say: "Doubled for all" : but this ye do not understand.

ﺤ ِﺘ ِﻬ ُﻢ اﻷ ْﻧﻬَﺎ ُر وَﻗَﺎﻟُﻮا
ْ ﻦ َﺗ
ْ ﺠﺮِي ِﻣ
ْ ﻞ َﺗ
ٍّ ﻏ
ِ ﻦ
ْ ﺻ ُﺪو ِر ِه ْﻢ ِﻣ
ُ ﻋﻨَﺎ ﻣَﺎ ﻓِﻲ
ْ َوَﻧَﺰ
ت
ْ ن َهﺪَاﻧَﺎ اﻟّﻠَ ُﻪ َﻟ َﻘ ْﺪ ﺟَﺎ َء
ْ ي َﻟﻮْﻻ َأ
َ ﺤ ْﻤ ُﺪ ِﻟَّﻠ ِﻪ اّﻟَﺬِي َهﺪَاﻧَﺎ ِﻟ َﻬﺬَا وَﻣَﺎ ُآ َﻨّﺎ ِﻟ َﻨ ْﻬ َﺘ ِﺪ
َ ا ْﻟ
ن
َ ﺠ َّﻨ ُﺔ أُو ِر ْﺛ ُﺘﻤُﻮهَﺎ ﺑِﻤَﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ ْﻌ َﻤﻠُﻮ
َ ن ِﺗ ْﻠ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ
ْ ﻖ َوﻧُﻮدُوا َأ
ِّ ﺤ
َ ﻞ َر ِّﺑﻨَﺎ ﺑِﺎ ْﻟ
ُﺳ
ُ ُر
007.043 And We shall remove from their hearts any lurking sense of injury;- beneath
them will be rivers flowing;- and they shall say: "Praise be to Allah, who hath guided us
to this (felicity): never could we have found guidance, had it not been for the guidance of
Allah: indeed it was the truth, that the messengers of our Lord brought unto us." And they
shall hear the cry: "Behold! the garden before you! Ye have been made its inheritors, for
your deeds (of righteousness)."

ﺣ ًﻘّﺎ
َ ﻋ َﺪﻧَﺎ َر ُّﺑﻨَﺎ
َ ﺟ ْﺪﻧَﺎ ﻣَﺎ َو
َ ن َﻗ ْﺪ َو
ْ ب اﻟ َﻨّﺎ ِر َأ
َ ﺻﺤَﺎ
ْ ﺠ َّﻨ ِﺔ َأ
َ ب ا ْﻟ
ُ ﺻﺤَﺎ
ْ َو َﻧﺎدَى َأ
ن َﻟ ْﻌ َﻨ ُﺔ اﻟَّﻠ ِﻪ
ْ ن َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻬ ْﻢ َأ
ٌ ِن ُﻣﺆَ ّذ
َ ﺣ ًﻘّﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻧ َﻌ ْﻢ َﻓَﺄ َّذ
َ ﻋ َﺪ َر ُّﺑ ُﻜ ْﻢ
َ ﺟ ْﺪ ُﺗ ْﻢ ﻣَﺎ َو
َ ﻞ َو
ْ َﻓ َﻬ
ﻦ
َ ﻈّﺎِﻟﻤِﻴ
َ ﻋَﻠَﻰ اﻟ
007.044 The Companions of the Garden will call out to the Companions of the Fire: "We
have indeed found the promises of our Lord to us true: Have you also found Your Lord's
promises true?" They shall say, "Yes"; but a crier shall proclaim between them: "The
curse of Allah is on the wrong-doers;-

ﺠ َﻌ ْﻠﻨَﺎ َﻣ َﻊ
ْ ب اﻟ َﻨّﺎ ِر ﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ ﻻ َﺗ
ِ ﺻﺤَﺎ
ْ ﺖ َأ ْﺑﺼَﺎ ُر ُه ْﻢ ِﺗ ْﻠﻘَﺎ َء َأ
ْ ﺻ ِﺮ َﻓ
ُ َوِإذَا
ﻦ
َ ﻈّﺎِﻟﻤِﻴ
َ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ ِم اﻟ
007.047 When their eyes shall be turned towards the Companions of the Fire, they will
say: "Our Lord! send us not to the company of the wrong-doers."
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ﻞ َﻗ ْﺪ
ُ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ﻦ َﻧﺴُﻮ ُﻩ ِﻣ
َ ل اَّﻟﺬِﻳ
ُ ن إِﻻ َﺗ ْﺄوِﻳَﻠ ُﻪ َﻳ ْﻮ َم َﻳ ْﺄﺗِﻲ َﺗ ْﺄوِﻳُﻠ ُﻪ َﻳﻘُﻮ
َ ﻈﺮُو
ُ ﻞ َﻳ ْﻨ
ْ َه
ﻞ
َ ﺸ َﻔﻌُﻮا َﻟﻨَﺎ َأ ْو ُﻧ َﺮ ُّد َﻓ َﻨ ْﻌ َﻤ
ْ ﺷ َﻔﻌَﺎ َء َﻓ َﻴ
ُ ﻦ
ْ ﻞ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ ﻖ َﻓ َﻬ
ِّ ﺤ
َ ﻞ َر ِّﺑﻨَﺎ ﺑِﺎ ْﻟ
ُﺳ
ُ ت ُر
ْ ﺟَﺎ َء
ن
َ ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﻣَﺎ آَﺎﻧُﻮا َﻳ ْﻔ َﺘﺮُو
َ ﻞ
َّ ﺿ
َ ﺴ ُﻬ ْﻢ َو
َ ﺴﺮُوا َأ ْﻧ ُﻔ
ِﺧ
َ ﻞ َﻗ ْﺪ
ُ ﻏ ْﻴ َﺮ اَّﻟﺬِي ُآ َﻨّﺎ َﻧ ْﻌ َﻤ
َ
007.053 Do they just wait for the final fulfillment of the event? On the day the event is
finally fulfilled, those who disregarded it before will say: "The messengers of our Lord
did indeed bring true (tidings). Have we no intercessors now to intercede on our behalf?
Or could we be sent back? then should we behave differently from our behavior in the
past." In fact they will have lost their souls, and the things they invented will leave them
in the lurch.

ﺠّﺎﻧَﺎ اﻟَّﻠ ُﻪ ﻣِ ْﻨﻬَﺎ وَﻣَﺎ
َ ﻋ ْﺪﻧَﺎ ﻓِﻲ ِﻣَّﻠ ِﺘ ُﻜ ْﻢ َﺑ ْﻌ َﺪ ِإ ْذ َﻧ
ُ ن
ْ ﻋﻠَﻰ اﻟَّﻠ ِﻪ َآ ِﺬﺑًﺎ ِإ
َ َﻗ ِﺪ ا ْﻓ َﺘ َﺮ ْﻳﻨَﺎ
ﺳ َﻊ
ِ ن َﻳﺸَﺎ َء اﻟّﻠَ ُﻪ َر ُّﺑﻨَﺎ َو
ْ ن َﻧﻌُﻮ َد ﻓِﻴﻬَﺎ إِﻻ َأ
ْ ن َﻟﻨَﺎ َأ
ُ َﻳﻜُﻮ
007.089 - "We should indeed invent a lie against Allah, if we returned to your ways after
Allah hath rescued us therefrom; nor could we by any manner of means return thereto
unless it be as in the will and plan of Allah, Our Lord

ﻋﻠَﻰ اﻟَّﻠ ِﻪ َﺗ َﻮ َّآ ْﻠﻨَﺎ
َ ﻋ ْﻠﻤًﺎ
ِ ﻲ ٍء
ْ ﺷ
َ ﻞ
َّ َر ُّﺑﻨَﺎ ُآ
007.089 - Our Lord can reach out to the utmost recesses of things by His knowledge. In
the Allah is our trust.

ﻦ
َ ﺧ ْﻴ ُﺮ ا ْﻟﻔَﺎ ِﺗﺤِﻴ
َ ﺖ
َ ﻖ َوَأ ْﻧ
ِّ ﺤ
َ ﻦ َﻗ ْﻮ ِﻣﻨَﺎ ﺑِﺎ ْﻟ
َ ﺢ َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ َو َﺑ ْﻴ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ا ْﻓ َﺘ
007.089 - our Lord! decide Thou between us and our people in truth, for Thou art the best
to decide."

َﻗَﺎﻟُﻮا ِإ َﻧّﺎ إِﻟَﻰ َر ِّﺑﻨَﺎ ُﻣ ْﻨﻘَﻠِﺒُﻮن
007.125 They said: "For us, We are but sent back unto our Lord:

ت َر ِّﺑﻨَﺎ َﻟ َﻤّﺎ ﺟَﺎءَ ْﺗﻨَﺎ
ِ ن ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ﺑِﺂﻳَﺎ
ْ وَﻣَﺎ َﺗ ْﻨ ِﻘ ُﻢ ِﻣ َﻨّﺎ إِﻻ َأ
007.126 - "But thou dost wreak thy vengeance on us simply because we believed in the
Signs of our Lord when they reached us!

ﻦ
َ ﺴِﻠﻤِﻴ
ْ ﻋَﻠ ْﻴﻨَﺎ ﺻَ ْﺒﺮًا َو َﺗ َﻮ َّﻓﻨَﺎ ُﻣ
َ غ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َأ ْﻓ ِﺮ
007.126 - Our Lord! pour out on us patience and constancy, and take our souls unto thee
as Muslims (who bow to thy will)!
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ﺣ ْﻤﻨَﺎ َر ُّﺑﻨَﺎ
َ ﻦ َﻟ ْﻢ َﻳ ْﺮ
ْ ﻂ ﻓِﻲ أَ ْﻳﺪِﻳﻬِ ْﻢ َو َرَأوْا َأ َّﻧ ُﻬ ْﻢ َﻗ ْﺪ ﺿَُﻠّﻮا ﻗَﺎﻟُﻮا َﻟ ِﺌ
َ ﺳ ِﻘ
ُ َوَﻟ َﻤّﺎ
ﻦ
َ ﺳﺮِﻳ
ِ ﻦ ا ْﻟﺨَﺎ
َ ﻦ ِﻣ
َّ َو َﻳ ْﻐ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ َﻟ َﻨﻜُﻮ َﻧ
007.149 When they repented, and saw that they had erred, they said: "If our Lord have
not mercy upon us and forgive us, we shall indeed be of those who perish."

ﻦ
َ ﻈّﺎِﻟﻤِﻴ
َ ﺠ َﻌ ْﻠﻨَﺎ ِﻓ ْﺘ َﻨ ًﺔ ِﻟ ْﻠ َﻘ ْﻮ ِم اﻟ
ْ َﻓﻘَﺎﻟُﻮا ﻋَﻠَﻰ اﻟّﻠَﻪِ َﺗ َﻮ َّآ ْﻠﻨَﺎ َر َّﺑﻨَﺎ ﻻ َﺗ
010.085 They said: "In Allah do we put our trust. Our Lord! make us not a trial for those
who practise oppression;

ﺤﻴَﺎ ِة
َ ن َوﻣَﻸ ُﻩ زِﻳ َﻨ ًﺔ َوَأ ْﻣﻮَاﻻ ﻓِﻲ ا ْﻟ
َ ﻋ ْﻮ
َ ﺖ ِﻓ ْﺮ
َ ﻚ ﺁ َﺗ ْﻴ
َ ل ﻣُﻮﺳَﻰ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
َ َوﻗَﺎ
اﻟ ُّﺪ ْﻧﻴَﺎ
010.088 Moses prayed: "Our Lord! Thou hast indeed bestowed on Pharaoh and his chiefs
splendour and wealth in the life of the present,

ﻚ
َ ﺳﺒِﻴِﻠ
َ ﻦ
ْﻋ
َ ﻀُﻠّﻮا
ِ َر َّﺑﻨَﺎ ِﻟ ُﻴ
010.088 Our Lord, they mislead (men) from Thy Path. Deface,

ﺣ َﺘّﻰ َﻳ َﺮوُا
َ ﺷ ُﺪ ْد ﻋَﻠَﻰ ُﻗﻠُﻮ ِﺑ ِﻬ ْﻢ ﻓَﻼ ُﻳ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا
ْ ﻋﻠَﻰ َأ ْﻣﻮَاِﻟ ِﻬ ْﻢ وَا
َ ﺲ
ْ ﻃ ِﻤ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ا
ب اﻷﻟِﻴ َﻢ
َ ا ْﻟ َﻌﺬَا
010.088 Our Lord, the features of their wealth, and send hardness to their hearts, so they
will not believe until they see the grievous penalty."

ﺤ َّﺮ ِم
َ ﻚ ا ْﻟ ُﻤ
َ ﻋ ْﻨ َﺪ َﺑ ْﻴ ِﺘ
ِ ع
ٍ ﻏ ْﻴ ِﺮ ذِي َز ْر
َ ﻦ ُذرِّﻳَّﺘِﻲ ِﺑﻮَا ٍد
ْ ﺖ ِﻣ
ُ ﺳ َﻜ ْﻨ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ ِﻧّﻲ َأ
014.037 "O our Lord! I have made some of my offspring to dwell in a valley without
cultivation, by Thy Sacred House; in order,

ﻦ
َ س َﺗ ْﻬﻮِي ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ْﻢ وَا ْر ُز ْﻗ ُﻬ ْﻢ ِﻣ
ِ ﻦ اﻟ َﻨّﺎ
َ ﻞ َأ ْﻓ ِﺌ َﺪ ًة ِﻣ
ْ ﺟ َﻌ
ْ ﺼّﻼ َة ﻓَﺎ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِﻟ ُﻴﻘِﻴﻤُﻮا اﻟ
ن
َ ﺸ ُﻜﺮُو
ْ ت َﻟ َﻌَّﻠ ُﻬ ْﻢ َﻳ
ِ اﻟ َّﺜ َﻤﺮَا
014.037 O our Lord, that they may establish regular Prayer: so fill the hearts of some
among men with love towards them, and feed them with fruits: so that they may give
thanks.

ﻲ ٍء ﻓِﻲ
ْ ﺷ
َ ﻦ
ْ ﺨﻔَﻰ ﻋَﻠَﻰ اﻟّﻠَﻪِ ِﻣ
ْ َﻦ َوﻣَﺎ ﻳ
ُ ﺨﻔِﻲ َوﻣَﺎ ُﻧ ْﻌِﻠ
ْ ﻚ َﺗ ْﻌَﻠ ُﻢ ﻣَﺎ ُﻧ
َ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
ﺴﻤَﺎ ِء
َّ ض وَﻻ ﻓِﻲ اﻟ
ِ اﻷ ْر
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014.038 "O our Lord! truly Thou dost know what we conceal and what we reveal: for
nothing whatever is hidden from Allah, whether on earth or in heaven.
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ﻞ ُدﻋَﺎ ِء
ْ ﻦ ُذرِّﻳَّﺘِﻲ َر َّﺑﻨَﺎ َو َﺗ َﻘ َّﺒ
ْ ﺼّﻼ ِة َو ِﻣ
َ ﺟﻌَ ْﻠﻨِﻲ ُﻣﻘِﻴ َﻢ اﻟ
ْ با
ِّ َر
014.040 O my Lord! make me one who establishes regular Prayer, and also (raise such)
among my offspring O our Lord! and accept Thou my Prayer.

ب
ُ ﺤﺴَﺎ
ِ ي وَﻟِ ْﻠ ُﻤ ْﺆﻣِﻨِﻴﻦَ َﻳ ْﻮ َم َﻳﻘُﻮ ُم ا ْﻟ
َّ ﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟِﻲ َوِﻟﻮَاِﻟ َﺪ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ا
014.041 "O our Lord! cover (us) with Thy Forgiveness - me, my parents, and (all)
Believers, on the Day that the Reckoning will be established!

ﺧ ْﺮﻧَﺎ إِﻟَﻰ
ِّ ﻇَﻠﻤُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َأ
َ ﻦ
َ ل اَّﻟﺬِﻳ
ُ ب َﻓ َﻴﻘُﻮ
ُ س َﻳ ْﻮ َم َﻳ ْﺄﺗِﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ َوَأ ْﻧ ِﺬ ِر اﻟ َﻨّﺎ
َﺳ
ُ ﻚ َو َﻧ َّﺘ ِﺒ ِﻊ اﻟ ُّﺮ
َ ﻋ َﻮ َﺗ
ْ ﺐ َد
ْ ﺠ
ِ ﺐ ُﻧ
ٍ ﻞ َﻗﺮِﻳ
ٍﺟ
َ َأ
ﻞ ﻣَﺎ
ُ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ﺴ ْﻤ ُﺘ ْﻢ ِﻣ
َ ﻞ َأ َوَﻟ ْﻢ َﺗﻜُﻮﻧُﻮا َأ ْﻗ
ل
ٍ ﻦ َزوَا
ْ َﻟ ُﻜ ْﻢ ِﻣ
014.044 So warn mankind of the Day when the Wrath will reach them: then will the
wrong-doers say: "Our Lord! respite us (if only) for a short term: we will answer Thy
call, and follow the messengers!" "What! were ye not wont to swear aforetime that ye
should suffer no decline?

ﻦ ُآ َﻨّﺎ
َ ﺷ َﺮآَﺎ ُؤﻧَﺎ اَّﻟﺬِﻳ
ُ ﺷ َﺮآَﺎ َء ُه ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َهﺆُﻻ ِء
ُ ﺷ َﺮآُﻮا
ْ ﻦ َأ
َ َوِإذَا َرأَى اَّﻟﺬِﻳ
ن
َ ل ِإ َّﻧ ُﻜ ْﻢ َﻟﻜَﺎ ِذﺑُﻮ
َ ﻚ ﻓَﺄَ ْﻟﻘَﻮْا ِإَﻟ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ
َ ﻦ دُو ِﻧ
ْ َﻧ ْﺪﻋُﻮا ِﻣ
016.086 When those who gave partners to Allah will see their "partners", they will say:
"Our Lord! these are our 'partners,' those whom we used to invoke besides Thee." But
they will throw back their word at them (and say): "Indeed ye are liars!"

ﻋ ُﺪ َر ِّﺑﻨَﺎ َﻟ َﻤ ْﻔﻌُﻮﻻ
ْ ن َو
َ ن آَﺎ
ْ ن َر ِّﺑﻨَﺎ ِإ
َ ﺳ ْﺒﺤَﺎ
ُ ن
َ َو َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
017.108 "And they say: 'Glory to our Lord! Truly has the promise of our Lord been
fulfilled!'"

ﻦ
ْ ﺊ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ ﺣ َﻤ ًﺔ َو َه ِّﻴ
ْ ﻚ َر
َ ﻦ َﻟ ُﺪ ْﻧ
ْ ﻒ ﻓَﻘَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ ﺁﺗِﻨَﺎ ِﻣ
ِ ِإ ْذ َأوَى ا ْﻟ ِﻔ ْﺘ َﻴ ُﺔ إِﻟَﻰ ا ْﻟ َﻜ ْﻬ
َأ ْﻣ ِﺮﻧَﺎ رَﺷَﺪًا
018.010 Behold, the youths betook themselves to the Cave: they said, "Our Lord! bestow
on us Mercy from Thyself, and dispose of our affair for us in the right way!"
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ﻦ
ْ ض َﻟ
ِ ت وَاﻷ ْر
ِ ﺴﻤَﺎوَا
َّ ب اﻟ
ُّ ﻄﻨَﺎ ﻋَﻠَﻰ ُﻗﻠُﻮ ِﺑ ِﻬ ْﻢ ِإ ْذ ﻗَﺎﻣُﻮا ﻓَﻘَﺎﻟُﻮا َر ُّﺑﻨَﺎ َر
ْ َو َر َﺑ
ﻦ دُو ِﻧ ِﻪ ِإَﻟﻬًﺎ َﻟ َﻘ ْﺪ ُﻗ ْﻠﻨَﺎ إِذًا ﺷَﻄَﻄًﺎ
ْ ﻋ َﻮ ِﻣ
ُ َﻧ ْﺪ
018.014 We gave strength to their hearts: Behold, they stood up and said: "Our Lord is
the Lord of the heavens and of the earth: never shall we call upon any god other than
Him: if we did, we should indeed have uttered an enormity!

ﻄﻐَﻰ
ْ َن ﻳ
ْ ط ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ َأ ْو َأ
َ ن َﻳ ْﻔ ُﺮ
ْ ف َأ
ُ ﻗَﺎﻻ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧﻨَﺎ َﻧﺨَﺎ
020.045 They (Moses and Aaron) said: "Our Lord! We fear lest he hasten with insolence
against us, or lest he transgress all bounds."

ﺧ ْﻠ َﻘ ُﻪ ُﺛ َّﻢ َهﺪَى
َ ﻲ ٍء
ْ ﺷ
َ ﻞ
َّ ﻋﻄَﻰ ُآ
ْ ل َر ُّﺑﻨَﺎ اّﻟَﺬِي َأ
َ ﻗَﺎ
020.050 He said: "Our Lord is He Who gave to each (created) thing its form and nature,
and further, gave (it) guidance."

ﺖ إِﻟَ ْﻴﻨَﺎ َرﺳُﻮﻻ
َ ﺳ ْﻠ
َ ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ ِﻪ َﻟﻘَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َﻟﻮْﻻ َأ ْر
ْ ب ِﻣ
ٍ َوَﻟ ْﻮ َأ َﻧّﺎ َأ ْهَﻠ ْﻜﻨَﺎ ُه ْﻢ ِﺑ َﻌﺬَا
ﺨﺰَى
ْ َل وَﻧ
َّ ن َﻧ ِﺬ
ْ ﻞ َأ
ِ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ﻚ ِﻣ
َ َﻓ َﻨ َّﺘ ِﺒ َﻊ ﺁﻳَﺎ ِﺗ
020.134 And if We had inflicted on them a penalty before this, they would have said:
"Our Lord! If only Thou hadst sent us a messenger, we should certainly have followed
Thy Signs before we were humbled and put to shame."

ﺣ ُﻜ ْﻢ
ْ با
ِّ ل َر
َ ﻗَﺎ

ن
َ ﺼﻔُﻮ
ِ ن ﻋَﻠَﻰ ﻣَﺎ َﺗ
ُ ﺴ َﺘﻌَﺎ
ْ ﻦ ا ْﻟ ُﻤ
ُ ﺣ َﻤ
ْ ﻖ َو َر ُّﺑﻨَﺎ اﻟ َّﺮ
ِّ ﺤ
َ ﺑِﺎ ْﻟ

021.112 Say: "O my Lord! judge Thou in truth!" "Our Lord Most Gracious is the One
Whose assistance should be sought against the blasphemies ye utter!"

ن َﻳﻘُﻮﻟُﻮا َر ُّﺑﻨَﺎ اﻟّﻠَ ُﻪ وَﻟَﻮْﻻ َد ْﻓ ُﻊ
ْ ﻖ إِﻻ َأ
ٍّ ﺣ
َ ﻦ ِدﻳَﺎ ِر ِه ْﻢ ِﺑ َﻐ ْﻴ ِﺮ
ْ ﺧ ِﺮﺟُﻮا ِﻣ
ْ ﻦ ُأ
َ اَّﻟﺬِﻳ
ﺟ ُﺪ
ِ ت َو َﻣﺴَﺎ
ٌ ﺻَﻠﻮَا
َ ﺻﻮَا ِﻣ ُﻊ َو ِﺑ َﻴ ٌﻊ َو
َ ﺖ
ْ ﺾ َﻟ ُﻬ ِّﺪ َﻣ
ٍ ﻀ ُﻬ ْﻢ ِﺑ َﺒ ْﻌ
َ س َﺑ ْﻌ
َ اﻟّﻠَﻪِ اﻟ َﻨّﺎ
ي
ٌّ ن اﻟّﻠَﻪَ َﻟ َﻘ ِﻮ
َّ ﺼ ُﺮ ُﻩ ِإ
ُ ﻦ َﻳ ْﻨ
ْ ن اﻟَّﻠ ُﻪ َﻣ
َّ ﺼ َﺮ
ُ ﺳ ُﻢ اﻟّﻠَﻪِ َآﺜِﻴﺮًا َوَﻟ َﻴ ْﻨ
ْ ُﻳ ْﺬ َآ ُﺮ ﻓِﻴﻬَﺎ ا
ﻋَﺰِﻳ ٌﺰ
022.040 (They are) those who have been expelled from their homes in defiance of right,(for no cause) except that they say, "our Lord is Allah". Did not Allah check one set of
people by means of another, there would surely have been pulled down monasteries,
churches, synagogues, and mosques, in which the name of Allah is commemorated in
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abundant measure. Allah will certainly aid those who aid his (cause);- for verily Allah is
full of Strength, Exalted in Might, (able to enforce His Will).
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ﻦ
َ ﺷ ْﻘ َﻮ ُﺗﻨَﺎ َو ُآ َﻨّﺎ َﻗ ْﻮﻣًﺎ ﺿَﺎِﻟّﻴ
ِ ﺖ ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ
ْ ﻏَﻠ َﺒ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ
023.106 They will say: "our Lord! Our misfortune overwhelmed us, and we became a
people astray!

ن
َ ﻋ ْﺪﻧَﺎ َﻓِﺈ َﻧّﺎ ﻇَﺎِﻟﻤُﻮ
ُ ن
ْ ﺟﻨَﺎ ﻣِ ْﻨﻬَﺎ َﻓِﺈ
ْ ﺧ ِﺮ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َأ
023.107 "Our Lord! bring us out of this: if ever we return (to Evil), then shall we be
wrong-doers indeed!"

ﺖ
َ ﺣ ْﻤﻨَﺎ َوَأ ْﻧ
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ وَا ْر
ْ ن َر َّﺑﻨَﺎ ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ﻓَﺎ
َ ﻋﺒَﺎدِي َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
ِ ﻦ
ْ ﻖ ِﻣ
ٌ ن َﻓﺮِﻳ
َ ِإ َّﻧ ُﻪ آَﺎ
ﻦ
َ ﺣﻤِﻴ
ِ ﺧ ْﻴ ُﺮ اﻟ َﺮّا
َ
023.109 "A part of My servants there was, who used to pray 'our Lord! we believe; then
do Thou forgive us, and have mercy upon us: For Thou art the Best of those who show
mercy!"

ل ﻋَﻠَ ْﻴﻨَﺎ ا ْﻟﻤَﻼ ِﺋ َﻜ ُﺔ َأ ْو ﻧَﺮَى َر َّﺑﻨَﺎ َﻟ َﻘ ِﺪ
َ ن ِﻟﻘَﺎ َءﻧَﺎ َﻟﻮْﻻ ُأ ْﻧ ِﺰ
َ ﻦ ﻻ َﻳ ْﺮﺟُﻮ
َ ل اَّﻟﺬِﻳ
َ َوﻗَﺎ
ﻋ ُﺘ ًﻮّا َآﺒِﻴﺮًا
ُ ﻋ َﺘﻮْا
َ ﺴ ِﻬ ْﻢ َو
ِ ﺳ َﺘ ْﻜ َﺒﺮُوا ﻓِﻲ َأ ْﻧ ُﻔ
ْا
025.021 Such as fear not the meeting with Us (for Judgment) say: "Why are not the
angels sent down to us, or (why) do we not see our Lord?" Indeed they have an arrogant
conceit of themselves, and mighty is the insolence of their impiety!

ﻏﺮَاﻣًﺎ
َ ن
َ ﻋﺬَا َﺑﻬَﺎ آَﺎ
َ ن
َّ ﺟ َﻬ َّﻨ َﻢ ِإ
َ ب
َ ﻋﺬَا
َ ﻋ َﻨّﺎ
َ ف
ْ ﺻ ِﺮ
ْ ن َر َّﺑﻨَﺎ ا
َ ﻦ َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
َ وَاَّﻟﺬِﻳ
025.065 Those who say, "Our Lord! avert from us the Wrath of Hell, for its Wrath is
indeed an affliction grievous,-

ﺟ َﻌ ْﻠﻨَﺎ
ْ ﻦ وَا
ٍ ﻋ ُﻴ
ْ ﺟﻨَﺎ وَ ُذ ّرِﻳَّﺎﺗِﻨَﺎ ُﻗ َّﺮ َة َأ
ِ ﻦ َأ ْزوَا
ْ ﺐ َﻟﻨَﺎ ِﻣ
ْ ن َر َّﺑﻨَﺎ َه
َ ﻦ َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
َ وَاَّﻟﺬِﻳ
ﻦ ِإﻣَﺎﻣًﺎ
َ ِﻟ ْﻠ ُﻤ َّﺘﻘِﻴ
025.074 And those who pray, "Our Lord! Grant unto us wives and offspring who will be
the comfort of our eyes, and give us (the grace) to lead the righteous."

َﺿ ْﻴ َﺮ ِإ َﻧّﺎ إِﻟَﻰ َر ِّﺑﻨَﺎ ُﻣ ْﻨﻘَﻠِﺒُﻮن
َ ﻗَﺎﻟُﻮا ﻻ
026.050 They said: "No matter! for us, we shall but return to our Lord!

13

ﻦ
َ ل ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣﻨِﻴ
َ ن ُآ َﻨّﺎ َأ َّو
ْ ﺧﻄَﺎﻳَﺎﻧَﺎ َأ
َ ن َﻳ ْﻐ ِﻔ َﺮ َﻟﻨَﺎ َر ُّﺑﻨَﺎ
ْ ﻄ َﻤ ُﻊ َأ
ْ ِإ َﻧّﺎ َﻧ
026.051 "Only, our desire is that our Lord will forgive us our faults, that we may become
foremost among the believers!"

ﺖ
َ ﺳ ْﻠ
َ ﺖ أَ ْﻳﺪِﻳﻬِ ْﻢ ﻓَﻴَﻘُﻮﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َﻟﻮْﻻ َأ ْر
ْ ن ُﺗﺼِﻴ َﺒ ُﻬ ْﻢ ُﻣﺼِﻴ َﺒ ٌﺔ ِﺑﻤَﺎ َﻗ َّﺪ َﻣ
ْ وَﻟَﻮْﻻ َأ
َﻦ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆﻣِﻨِﻴﻦ
َ ن ِﻣ
َ ﻚ َو َﻧﻜُﻮ
َ إِﻟَ ْﻴﻨَﺎ َرﺳُﻮﻻ َﻓ َﻨ َّﺘ ِﺒ َﻊ ﺁﻳَﺎ ِﺗ
028.047 If (We had) not (sent thee to the Quraish),- in case a calamity should seize them
for (the deeds) that their hands have sent forth, they might say: "Our Lord! why didst
Thou not sent us a messenger? We should then have followed Thy Signs and been
amongst those who believe!"

ﻦ َﻗ ْﺒِﻠ ِﻪ
ْ ﻦ َر ِّﺑﻨَﺎ ِإ َﻧّﺎ ُآ َﻨّﺎ ِﻣ
ْ ﻖ ِﻣ
ُّ ﺤ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺁ َﻣ َﻨّﺎ ِﺑ ِﻪ ِإ َّﻧ ُﻪ ا ْﻟ
َ َوِإذَا ُﻳ ْﺘﻠَﻰ
ﻦ
َ ﺴِﻠﻤِﻴ
ْ ُﻣ
028.053 And when it is recited to them, they say: "We believe therein, for it is the Truth
from our Lord: indeed we have been Muslims (bowing to Allah's Will) from before this.

ﻏﻮَ ْﻳﻨَﺎ ُه ْﻢ َآﻤَﺎ
ْ َﻏﻮَ ْﻳﻨَﺎ أ
ْ َﻦ أ
َ ل َر َّﺑﻨَﺎ َهﺆُﻻ ِء اَّﻟﺬِﻳ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻘ ْﻮ
َ ﻖ
َّ ﺣ
َ ﻦ
َ ل اَّﻟﺬِﻳ
َ ﻗَﺎ
ن
َ ﻚ ﻣَﺎ آَﺎﻧُﻮا ِإ َﻳّﺎﻧَﺎ َﻳ ْﻌ ُﺒﺪُو
َ ﻏَﻮَ ْﻳﻨَﺎ َﺗ َﺒ َّﺮ ْأﻧَﺎ ِإَﻟ ْﻴ
028.063 Those against whom the charge will be proved, will say: "Our Lord! These are
the ones whom we led astray: we led them astray, as we were astray ourselves: we free
ourselves (from them) in Thy presence: it was not us they worshipped."

ﺼ ْﺮﻧَﺎ
َ ﻋ ْﻨ َﺪ َر ِّﺑ ِﻬ ْﻢ َر َّﺑﻨَﺎ َأ ْﺑ
ِ ﺳ ِﻬ ْﻢ
ِ ن ﻧَﺎ ِآﺴُﻮ ُرءُو
َ ﺠ ِﺮﻣُﻮ
ْ َوَﻟ ْﻮ َﺗﺮَى ِإ ِذ ا ْﻟ ُﻤ
ن
َ ﻞ ﺻَﺎِﻟﺤًﺎ ِإ َﻧّﺎ ﻣُﻮ ِﻗﻨُﻮ
ْ ﺳ ِﻤ ْﻌﻨَﺎ ﻓَﺎ ْرﺟِ ْﻌﻨَﺎ َﻧ ْﻌ َﻤ
َ َو
032.012 If only thou couldst see when the guilty ones will bend low their heads before
their Lord, (saying:) "Our Lord! We have seen and we have heard: Now then send us
back (to the world): we will work righteousness: for we do indeed (now) believe."

ﺴﺒِﻴﻼ
َّ ﺿُﻠّﻮﻧَﺎ اﻟ
َ ﻃ ْﻌﻨَﺎ ﺳَﺎدَﺗَﻨَﺎ َو ُآ َﺒﺮَا َءﻧَﺎ َﻓَﺄ
َ َوﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َﻧّﺎ َأ
033.067 And they would say: "Our Lord! We obeyed our chiefs and our great ones, and
they misled us as to the (right) Path.

ﻦ ا ْﻟﻌَﺬَابِ وَا ْﻟ َﻌ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﻟَ ْﻌﻨًﺎ َآﺒِﻴﺮًا
َ ﻦ ِﻣ
ِ ﺿ ْﻌ َﻔ ْﻴ
ِ َر َّﺑﻨَﺎ ﺁ ِﺗ ِﻬ ْﻢ
033.068 "Our Lord! Give them double Penalty and curse them with a very great Curse!"
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ﺚ
َ ﺠ َﻌ ْﻠﻨَﺎ ُه ْﻢ َأﺣَﺎدِﻳ
َ ﺴ ُﻬ ْﻢ َﻓ
َ ﻇَﻠﻤُﻮا َأ ْﻧ ُﻔ
َ ﺳﻔَﺎ ِرﻧَﺎ َو
ْ ﻦ َأ
َ ﻋ ْﺪ َﺑ ْﻴ
ِ َﻓﻘَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ ﺑَﺎ
ﺷﻜُﻮ ٍر
َ ﺻ َﺒّﺎ ٍر
َ ﻞ
ِّ ت ِﻟ ُﻜ
ٍ ﻚ ﻵﻳَﺎ
َ ن ﻓِﻲ َذِﻟ
َّ ق ِإ
ٍ ﻞ ُﻣ َﻤ َّﺰ
َّ َو َﻣ َّﺰ ْﻗﻨَﺎ ُه ْﻢ ُآ
034.019 But they said: "Our Lord! Place longer distances between our journey-stages":
but they wronged themselves (therein). At length We made them as a tale (that is told),
and We dispersed them all in scattered fragments. Verily in this are Signs for every (soul
that is) patiently constant and grateful.

ح ا ْﻟ َﻌﻠِﻴ ُﻢ
ُ ﻖ َو ُه َﻮ ا ْﻟ َﻔ َﺘّﺎ
ِّ ﺤ
َ ﺢ َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ ﺑِﺎ ْﻟ
ُ ﺠ َﻤ ُﻊ َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ َر ُّﺑﻨَﺎ ُﺛ َّﻢ َﻳ ْﻔ َﺘ
ْ ﻞ َﻳ
ْ ُﻗ
034.026 Say: "Our Lord will gather us together and will in the end decide the matter
between us (and you) in truth and justice: and He is the one to decide, the One Who
knows all."

ن َر َّﺑﻨَﺎ ﻟَﻐَﻔُﻮ ٌر ﺷَﻜُﻮ ٌر
َّ ن ِإ
َ ﺤ َﺰ
َ ﻋ َﻨّﺎ ا ْﻟ
َ ﺐ
َ ﺤ ْﻤ ُﺪ ِﻟَّﻠ ِﻪ اّﻟَﺬِي َأ ْذ َه
َ َوﻗَﺎﻟُﻮا ا ْﻟ
035.034 And they will say: "Praise be to Allah, Who has removed from us (all) sorrow:
for our Lord is indeed Oft-Forgiving Ready to appreciate (service):

ﻞ
ُ ﻏ ْﻴ َﺮ اّﻟَﺬِي ُآ َﻨّﺎ َﻧ ْﻌ َﻤ
َ ﻞ ﺻَﺎِﻟﺤًﺎ
ْ ﺟﻨَﺎ َﻧ ْﻌ َﻤ
ْ ﺧ ِﺮ
ْ ن ﻓِﻴﻬَﺎ َر َّﺑﻨَﺎ َأ
َ ﻄ ِﺮﺧُﻮ
َﺼ
ْ َو ُه ْﻢ َﻳ
ﻦ
َ ﻈّﺎِﻟﻤِﻴ
َ ﻦ َﺗ َﺬ َّآ َﺮ َوﺟَﺎ َء ُآ ُﻢ اﻟ َّﻨﺬِﻳ ُﺮ َﻓﺬُوﻗُﻮا َﻓﻤَﺎ ﻟِﻠ
ْ َأ َوَﻟ ْﻢ ُﻧ َﻌ ِّﻤ ْﺮ ُآ ْﻢ ﻣَﺎ َﻳ َﺘ َﺬ َّآ ُﺮ ﻓِﻴ ِﻪ َﻣ
ﻦ َﻧﺼِﻴ ٍﺮ
ْ ِﻣ
035.037 Therein will they cry aloud (for assistance): "Our Lord! Bring us out: we shall
work righteousness, not the (deeds) we used to do!" - "Did We not give you long enough
life so that he that would should receive admonition? and (moreover) the warner came to
you. So taste ye (the fruits of your deeds): for the wrong-doers there is no helper."

ن
َ ﺳﻠُﻮ
َ ﻗَﺎﻟُﻮا َر ُّﺑﻨَﺎ َﻳ ْﻌَﻠ ُﻢ ِإ َﻧّﺎ ِإَﻟ ْﻴ ُﻜ ْﻢ َﻟ ُﻤ ْﺮ
036.016 They said: "Our Lord doth know that we have been sent on a mission to you:

ن
َ ل َر ِّﺑﻨَﺎ ِإ َﻧّﺎ َﻟﺬَا ِﺋﻘُﻮ
ُ ﻋَﻠ ْﻴﻨَﺎ َﻗ ْﻮ
َ ﻖ
َّ ﺤ
َ َﻓ
037.031 "So now has been proved true, against us, the word of our Lord that we shall
indeed (have to) taste (the punishment of our sins).

ب
ِ ﺤﺴَﺎ
ِ ﻞ َﻳ ْﻮ ِم ا ْﻟ
َ ﻄﻨَﺎ َﻗ ْﺒ
َّ ﻞ َﻟﻨَﺎ ِﻗ
ْﺠ
ِّ ﻋ
َ َوﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ
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038.016 They say: "Our Lord! hasten to us our sentence (even) before the Day of
Account!"

ﺿ ْﻌﻔًﺎ ﻓِﻲ اﻟ َﻨّﺎ ِر
ِ ﻋﺬَاﺑًﺎ
َ ﻦ َﻗ َّﺪ َم َﻟﻨَﺎ َهﺬَا َﻓ ِﺰ ْد ُﻩ
ْ ﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َﻣ
038.061 They will say: "Our Lord! whoever brought this upon us,- Add to him a double
Penalty in the Fire!"

ﺤ ْﻤ ِﺪ َر ِّﺑ ِﻬ ْﻢ وَ ُﻳ ْﺆﻣِﻨُﻮنَ ِﺑ ِﻪ
َ ن ِﺑ
َ ﺴ ِّﺒﺤُﻮ
َ ﺣ ْﻮَﻟ ُﻪ ُﻳ
َ ﻦ
ْ ش َو َﻣ
َ ن ا ْﻟ َﻌ ْﺮ
َ ﺤ ِﻤﻠُﻮ
ْ ﻦ َﻳ
َ اَّﻟﺬِﻳ
ﻏ ِﻔ ْﺮ
ْ ﺣ َﻤ ًﺔ وَﻋِ ْﻠﻤًﺎ ﻓَﺎ
ْ ﻲ ٍء َر
ْ ﺷ
َ ﻞ
َّ ﺖ ُآ
َ ﺳ ْﻌ
ِ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َو
َ ن ِﻟَّﻠﺬِﻳ
َ ﺴ َﺘ ْﻐ ِﻔﺮُو
ْ َو َﻳ
ﺠﺤِﻴ ِﻢ
َ ب ا ْﻟ
َ ﻋﺬَا
َ ﻚ َو ِﻗ ِﻬ ْﻢ
َ ﺳﺒِﻴَﻠ
َ ﻦ ﺗَﺎﺑُﻮا وَا َّﺗ َﺒﻌُﻮا
َ ِﻟَّﻠﺬِﻳ
040.007 Those who sustain the Throne (of Allah) and those around it Sing Glory and
Praise to their Lord; believe in Him; and implore Forgiveness for those who believe:
"Our Lord! Thy Reach is over all things, in Mercy and Knowledge. Forgive, then, those
who turn in Repentance, and follow Thy Path; and preserve them from the Penalty of the
Blazing Fire!

ﻦ ﺁﺑَﺎ ِﺋ ِﻬ ْﻢ
ْ ﺢ ِﻣ
َ ﺻَﻠ
َ ﻦ
ْ ﻋ ْﺪ َﺗ ُﻬ ْﻢ َو َﻣ
َ ن اَّﻟﺘِﻲ َو
ٍ ﻋ ْﺪ
َ ت
ِ ﺟ َﻨّﺎ
َ ﺧ ْﻠ ُﻬ ْﻢ
ِ َر َّﺑﻨَﺎ َوَأ ْد
ﺤﻜِﻴ ُﻢ
َ ﺖ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ ا ْﻟ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﺟ ِﻬ ْﻢ َو ُذ ِّر َﻳّﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ ِإ َّﻧ
ِ َوَأ ْزوَا
040.008 "And grant, our Lord! that they enter the Gardens of Eternity, which Thou hast
promised to them, and to the righteous among their fathers, their wives, and their
posterity! For Thou art (He), the Exalted in Might, Full of Wisdom.

ج
ٍ ﺧﺮُو
ُ ﻞ ِإَﻟﻰ
ْ ﻋ َﺘ َﺮ ْﻓﻨَﺎ ِﺑ ُﺬﻧُﻮ ِﺑﻨَﺎ َﻓ َﻬ
ْ ﻦ ﻓَﺎ
ِ ﺣ َﻴ ْﻴ َﺘﻨَﺎ ا ْﺛ َﻨ َﺘ ْﻴ
ْ ﻦ َوَأ
ِ ﻗَﺎﻟُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ َأ َﻣ َّﺘﻨَﺎ ا ْﺛ َﻨ َﺘ ْﻴ
ﻞ
ٍ ﺳﺒِﻴ
َ ﻦ
ْ ِﻣ
040.011 They will say: "Our Lord! twice hast Thou made us without life, and twice hast
Thou given us Life! Now have we recognised our sins: Is there any way out (of this)?"

ﺧ ْﻠ ِﻔ ِﻬ ْﻢ أَﻻ َﺗ ْﻌ ُﺒﺪُوا إِﻻ اﻟّﻠَﻪَ ﻗَﺎﻟُﻮا َﻟ ْﻮ
َ ﻦ
ْ ﻦ َأ ْﻳﺪِﻳ ِﻬ ْﻢ َو ِﻣ
ِ ﻦ َﺑ ْﻴ
ْ ﻞ ِﻣ
ُﺳ
ُ ِّإ ْذ ﺟَﺎ َء ْﺗ ُﻬ ُﻢ اﻟ ُﺮ
ن
َ ﺳ ْﻠ ُﺘ ْﻢ ِﺑ ِﻪ آَﺎ ِﻓﺮُو
ِ ل ﻣَﻼ ِﺋ َﻜ ًﺔ َﻓِﺈ َﻧّﺎ ﺑِﻤَﺎ ُأ ْر
َ ﺷَﺎ َء َر ُّﺑﻨَﺎ ﻷ ْﻧ َﺰ
041.014 Behold, the messengers came to them, from before them and behind them,
(preaching): "Serve none but Allah." They said, "If our Lord had so pleased, He would
certainly have sent down angels (to preach). Now we reject your mission (altogether)."
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ﺠ َﻌ ْﻠ ُﻬﻤَﺎ
ْ ﺲ َﻧ
ِ ﻦ وَاﻹ ْﻧ
ِّ ﺠ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻦ َأﺿَﻼﻧَﺎ ِﻣ
ِ ﻦ َآ َﻔﺮُوا َر َّﺑﻨَﺎ َأ ِرﻧَﺎ اَّﻟ َﺬ ْﻳ
َ ل اَّﻟﺬِﻳ
َ َوﻗَﺎ
ﻦ
َ ﺳ َﻔﻠِﻴ
ْ ﻦ اﻷ
َ ﺖ َأ ْﻗﺪَا ِﻣﻨَﺎ ِﻟ َﻴﻜُﻮﻧَﺎ ِﻣ
َ ﺤ
ْ َﺗ
041.029 And the Unbelievers will say: "Our Lord! Show us those, among Jinns and men,
who misled us: We shall crush them beneath our feet, so that they become the vilest
(before all)."

ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟﻤَﻼ ِﺋ َﻜ ُﺔ أَﻻ ﺗَﺨَﺎﻓُﻮا
َ ل
ُ ﺳﺘَﻘَﺎﻣُﻮا َﺗ َﺘ َﻨ َّﺰ
ْ ﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َر ُّﺑﻨَﺎ اﻟّﻠَ ُﻪ ُﺛ َّﻢ ا
َ ن اَّﻟﺬِﻳ
َّ ِإ
ن
َ ﻋﺪُو
َ ﺠ َّﻨ ِﺔ اَّﻟﺘِﻲ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ ﺗُﻮ
َ ﺸﺮُوا ﺑِﺎ ْﻟ
ِ ﺤ َﺰﻧُﻮا َوَأ ْﺑ
ْ وَﻻ َﺗ
041.030 In the case of those who say, "Our Lord is Allah", and, further, stand straight and
steadfast, the angels descend on them (from time to time): "Fear ye not!" (they suggest),
"Nor grieve! but receive the Glad Tidings of the Garden (of Bliss), the which ye were
promised!

ل
َ ﺖ ِﺑﻤَﺎ َأ ْﻧ َﺰ
ُ ﻞ ﺁ َﻣ ْﻨ
ْ ت وَﻻ َﺗ َّﺘ ِﺒ ْﻊ َأ ْهﻮَا َء ُه ْﻢ َو ُﻗ
َ ﺳ َﺘ ِﻘ ْﻢ آَﻤَﺎ ُأ ِﻣ ْﺮ
ْ ع وَا
ُ ﻚ ﻓَﺎ ْد
َ َﻓِﻠ َﺬِﻟ
ﻋﻤَﺎُﻟﻨَﺎ َوَﻟ ُﻜ ْﻢ
ْ ل َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟّﻠَ ُﻪ َر ُّﺑﻨَﺎ َو َر ُّﺑ ُﻜ ْﻢ َﻟﻨَﺎ َأ
َ ﻋ ِﺪ
ْ تﻷ
ُ ب َوُأ ِﻣ ْﺮ
ٍ ﻦ ِآﺘَﺎ
ْ اﻟّﻠَ ُﻪ ِﻣ
ﺠ َﻤ ُﻊ َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ َوِإَﻟ ْﻴ ِﻪ ا ْﻟ َﻤﺼِﻴ ُﺮ
ْ ﺠ َﺔ َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ َو َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟّﻠَ ُﻪ َﻳ
َّ ﺣ
ُ ﻋﻤَﺎُﻟ ُﻜ ْﻢ ﻻ
ْ َأ
042.015 Now then, for that (reason), call (them to the Faith), and stand steadfast as thou
art commanded, nor follow thou their vain desires; but say: "I believe in the Book which
Allah has sent down; and I am commanded to judge justly between you. Allah is our
Lord and your Lord: for us (is the responsibility for) our deeds, and for you for your
deeds. There is no contention between us and you. Allah will bring us together, and to
Him is (our) Final Goal.

ن
َ َوِإ َﻧّﺎ ِإﻟَﻰ َر ِّﺑﻨَﺎ َﻟ ُﻤ ْﻨ َﻘِﻠﺒُﻮ
043.014 "And to our Lord, surely, must we turn back!"

ن
َ ب ِإ َﻧّﺎ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻨُﻮ
َ ﻋ َﻨّﺎ ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﻒ
ْ ﺸ
ِ َر َّﺑﻨَﺎ ا ْآ
044.012 (They will say:) "Our Lord! remove the Penalty from us, for we do really
believe!"

ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ وَﻻ ُه ْﻢ
َ ف
ٌ ﺳﺘَﻘَﺎﻣُﻮا ﻓَﻼ ﺧَ ْﻮ
ْ ﻦ ﻗَﺎﻟُﻮا َر ُّﺑﻨَﺎ اﻟّﻠَ ُﻪ ُﺛ َّﻢ ا
َ ن اَّﻟﺬِﻳ
َّ ِإ
ن
َ ﺤ َﺰﻧُﻮ
ْ َﻳ
046.013 Verily those who say, "Our Lord is Allah," and remain firm (on that Path),- on
them shall be no fear, nor shall they grieve.
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ﻖ ﻗَﺎﻟُﻮا ﺑَﻠَﻰ َو َر ِّﺑﻨَﺎ
ِّ ﺤ
َ ﺲ هَﺬَا ﺑِﺎ ْﻟ
َ ﻦ َآ َﻔﺮُوا ﻋَﻠَﻰ اﻟ َﻨّﺎ ِر َأَﻟ ْﻴ
َ ض اَّﻟﺬِﻳ
ُ َو َﻳ ْﻮ َم ُﻳ ْﻌ َﺮ
ن
َ ب ﺑِﻤَﺎ ُآ ْﻨ ُﺘ ْﻢ َﺗ ْﻜ ُﻔﺮُو
َ ل َﻓﺬُوﻗُﻮا ا ْﻟ َﻌﺬَا
َ ﻗَﺎ
046.034 And on the Day that the Unbelievers will be placed before the Fire, (they will be
asked,) "Is this not the Truth?" they will say, "Yea, by our Lord!" (One will say:) "Then
taste ye the Penalty, for that ye were wont to deny (Truth)!"

ن ﻓِﻲ ﺿَﻼلٍ َﺑﻌِﻴ ٍﺪ
َ ﻦ آَﺎ
ْ ﻃ َﻐ ْﻴ ُﺘ ُﻪ َوَﻟ ِﻜ
ْ ل َﻗﺮِﻳ ُﻨ ُﻪ َر َّﺑﻨَﺎ ﻣَﺎ َأ
َ ﻗَﺎ
050.027 His Companion will say: "Our Lord! I did not make him transgress, but he was
(himself) far astray."

ﺳ َﺒﻘُﻮﻧَﺎ
َ ﻦ
َ ﺧﻮَا ِﻧﻨَﺎ اَّﻟﺬِﻳ
ْ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ وَﻹ
ْ ن َر َّﺑﻨَﺎ ا
َ ﻦ َﺑ ْﻌ ِﺪ ِه ْﻢ َﻳﻘُﻮُﻟﻮ
ْ ﻦ ﺟَﺎءُوا ِﻣ
َ وَاَّﻟﺬِﻳ
ف رَﺣِﻴ ٌﻢ
ٌ ﻚ رَءُو
َ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
َ ﻞ ﻓِﻲ ُﻗﻠُﻮ ِﺑﻨَﺎ ﻏِﻼ ِﻟَّﻠﺬِﻳ
ْ ﺠ َﻌ
ْ ن وَﻻ َﺗ
ِ ﺑِﺎﻹﻳﻤَﺎ
059.010 And those who came after them say: "Our Lord! Forgive us, and our brethren
who came before us into the Faith, and leave not, in our hearts, rancour (or sense of
injury) against those who have believed. Our Lord! Thou art indeed Full of Kindness,
Most Merciful."

ﻦ َﻣ َﻌ ُﻪ ِإ ْذ ﻗَﺎﻟُﻮا ِﻟ َﻘ ْﻮ ِﻣ ِﻬ ْﻢ ِإ َﻧّﺎ
َ ﺴ َﻨ ٌﺔ ﻓِﻲ ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ وَاَّﻟﺬِﻳ
َﺣ
َ ﺳﻮَ ٌة
ْ ﺖ َﻟ ُﻜ ْﻢ ُأ
ْ َﻗ ْﺪ آَﺎ َﻧ
ن اﻟّﻠَﻪِ آَﻔَ ْﺮﻧَﺎ ِﺑ ُﻜ ْﻢ َو َﺑﺪَا َﺑ ْﻴ َﻨﻨَﺎ َو َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻜ ُﻢ ا ْﻟ َﻌﺪَا َو ُة
ِ ﻦ دُو
ْ ن ِﻣ
َ ُﺑﺮَﺁ ُء ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ َو ِﻣ َﻤّﺎ َﺗ ْﻌ ُﺒﺪُو
ن
َّ ﺳ َﺘ ْﻐ ِﻔ َﺮ
ْ ل ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ ﻷﺑِﻴ ِﻪ ﻷ
َ ﺣ َﺪ ُﻩ إِﻻ َﻗ ْﻮ
ْ ﺣ َﺘّﻰ ُﺗ ْﺆ ِﻣﻨُﻮا ﺑِﺎﻟَّﻠ ِﻪ َو
َ وَا ْﻟﺒَ ْﻐﻀَﺎ ُء َأ َﺑﺪًا
ﻚ
َ ﻚ َأ َﻧ ْﺒﻨَﺎ َوِإَﻟ ْﻴ
َ ﻚ َﺗ َﻮ َّآ ْﻠﻨَﺎ َوِإَﻟ ْﻴ
َ ﻋَﻠ ْﻴ
َ ﻲ ٍء َر َّﺑﻨَﺎ
ْ ﺷ
َ ﻦ
ْ ﻦ اﻟّﻠَﻪِ ِﻣ
َ ﻚ ِﻣ
َ ﻚ َﻟ
ُ ﻚ َوﻣَﺎ َأ ْﻣِﻠ
َ َﻟ
ا ْﻟ َﻤﺼِﻴ ُﺮ
060.004 There is for you an excellent example (to follow) in Abraham and those with
him, when they said to their people: "We are clear of you and of whatever ye worship
besides Allah: we have rejected you, and there has arisen, between us and you, enmity
and hatred for ever,- unless ye believe in Allah and Him alone": But not when Abraham
said to his father: "I will pray for forgiveness for thee, though I have no power (to get)
aught on thy behalf from Allah." (They prayed): "Our Lord! in Thee do we trust, and to
Thee do we turn in repentance: to Thee is (our) Final Goal.

ﺖ ا ْﻟ َﻌﺰِﻳ ُﺰ
َ ﻚ َأ ْﻧ
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ َر َّﺑﻨَﺎ ِإ َّﻧ
ْ ﻦ َآ َﻔﺮُوا وَا
َ ﺠ َﻌ ْﻠﻨَﺎ ِﻓ ْﺘ َﻨ ًﺔ ِﻟَّﻠﺬِﻳ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ ﻻ َﺗ
ﺤﻜِﻴ ُﻢ
َ ا ْﻟ
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060.005 "Our Lord! Make us not a (test and) trial for the Unbelievers, but forgive us, our
Lord! for Thou art the Exalted in Might, the Wise."

ن ُﻳ َﻜ ِّﻔ َﺮ
ْ ﻋﺴَﻰ َر ُّﺑ ُﻜ ْﻢ َأ
َ ﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا ﺗُﻮﺑُﻮا ِإﻟَﻰ اﻟّﻠَﻪِ َﺗ ْﻮ َﺑ ًﺔ َﻧﺼُﻮﺣًﺎ
َ ﻳَﺎ َأ ُّﻳﻬَﺎ اَّﻟﺬِﻳ
ﺨﺰِي
ْ ﺤ ِﺘﻬَﺎ اﻷ ْﻧﻬَﺎ ُر َﻳ ْﻮ َم ﻻ ُﻳ
ْ ﻦ َﺗ
ْ ﺠﺮِي ِﻣ
ْ ت َﺗ
ٍ ﺟ َﻨّﺎ
َ ﺧَﻠ ُﻜ ْﻢ
ِ ﺳ ِّﻴﺌَﺎ ِﺗ ُﻜ ْﻢ َو ُﻳ ْﺪ
َ ﻋ ْﻨ ُﻜ ْﻢ
َ
ن
َ ﻦ َأ ْﻳﺪِﻳ ِﻬ ْﻢ َو ِﺑَﺄ ْﻳﻤَﺎ ِﻧ ِﻬ ْﻢ َﻳﻘُﻮﻟُﻮ
َ ﺴﻌَﻰ َﺑ ْﻴ
ْ َﻦ ﺁ َﻣﻨُﻮا َﻣ َﻌ ُﻪ ﻧُﻮ ُر ُه ْﻢ ﻳ
َ ﻲ وَاَّﻟﺬِﻳ
َّ اﻟّﻠَ ُﻪ اﻟ َّﻨ ِﺒ
ﻲ ٍء ﻗَﺪِﻳ ٌﺮ
ْ ﺷ
َ ﻞ
ِّ ﻋﻠَﻰ ُآ
َ ﻚ
َ ﻏ ِﻔ ْﺮ َﻟﻨَﺎ ِإ َّﻧ
ْ َر َّﺑﻨَﺎ َأ ْﺗ ِﻤ ْﻢ َﻟﻨَﺎ ﻧُﻮ َرﻧَﺎ وَا
066.008 O ye who believe! Turn to Allah with sincere repentance: In the hope that your
Lord will remove from you your ills and admit you to Gardens beneath which Rivers
flow,- the Day that Allah will not permit to be humiliated the Prophet and those who
believe with him. Their Light will run forward before them and by their right hands,
while they say, "Our Lord! Perfect our Light for us, and grant us Forgiveness: for Thou
hast power over all things."

ﻦ
َ ن َر ِّﺑﻨَﺎ ِإ َﻧّﺎ ُآ َﻨّﺎ ﻇَﺎِﻟﻤِﻴ
َ ﺳ ْﺒﺤَﺎ
ُ ﻗَﺎﻟُﻮا
068.029 They said: "Glory to our Lord! Verily we have been doing wrong!"

ن
َ ﻏﺒُﻮ
ِ ن ُﻳ ْﺒ ِﺪَﻟﻨَﺎ ﺧَ ْﻴﺮًا ﻣِ ْﻨﻬَﺎ ِإ َﻧّﺎ ِإﻟَﻰ َر ِّﺑﻨَﺎ رَا
ْ ﻋﺴَﻰ َر ُّﺑﻨَﺎ َأ
َ
068.032 "It may be that our Lord will give us in exchange a better (garden) than this: for
we do turn to Him (in repentance)!"

ﺣ َﺒ ًﺔ وَﻻ َوَﻟﺪًا
ِ ﺨ َﺬ ﺻَﺎ
َ ﺟ ُّﺪ َر ِّﺑﻨَﺎ ﻣَﺎ ا َّﺗ
َ َوَأ َّﻧ ُﻪ َﺗﻌَﺎﻟَﻰ
072.003 'And Exalted is the Majesty of our Lord: He has taken neither a wife nor a son.

ﻄﺮِﻳﺮًا
َ ﻋﺒُﻮﺳًﺎ َﻗ ْﻤ
َ ﻦ َر ِّﺑﻨَﺎ َﻳ ْﻮﻣًﺎ
ْ ف ِﻣ
ُ ِإ َﻧّﺎ َﻧﺨَﺎ
076.010 "We only fear a Day of distressful Wrath from the side of our Lord."
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